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Exodus 29:16

Hebrew

אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוְשָׁחַטְתָּ֖ אֶת

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative,
i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with
the definite article ַה.Genesis 1:1 קַחְתָּ֙ אֶת יִל וְלָֽ אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigהָאָ֑

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative,
i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with
the definite article ַה.Genesis 1:1 יב חַ סָבִֽ דָּמ֔וֹ וְזָרַקְתָּ֥ עַל הַמִּזְבֵּ֖

ESV and you shall kill the ram and shall take its blood and throw it against the sides of the altar.
NIV Slaughter it and take the blood and sprinkle it against the altar on all sides.
NLT Then slaughter the ram, and splatter its blood against all sides of the altar.
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LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
σφάξεις αὐτὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” λαβὼν
τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ αἷμα προσχεεῖς
πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the
accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it
usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s… τὸplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ θυσιαστήριον
κύκλῳ

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4969
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2983
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:129
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4314
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2379


2025/11/11 08:56 3/3 Exodus 29:16

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/

KJV And thou shalt slay the ram, and thou shalt take his blood, and sprinkle it round about upon the altar.
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